TEXTOS DEL TR2 Y TR2 GOLD

TRADUCCIÓN Y ADAPTACIÓN POR SUIKAZE RAIDER

TEXTOS DEL TR2 Y TR2 GOLD

Textos comunes:

	INGLÉS / ENGLISH
	ESPAÑOL
	FRANCÉS / FRANÇAIS

	INVENTORY
	INVENTARIO
	INVENTAIRE

	OPTION
	OPCIONES
	OPTIONS

	ITEMS
	OBJETOS
	OBJETS

	GAME OVER
	FIN DEL JUEGO
	PARTIE TERMINEE

	Load Game
	Cargar Juego
	Charger une partie

	Save Game
	Guardar Juego
	Sauvegarder la partie

	New Game
	Juego Nuevo
	Nouvelle Partie

	Restart Level
	Reiniciar Nivel
	Recommencer Niveau

	Exit to Title
	Regresar a los Títulos
	Ecran d'Accueil

	Exit Demo
	Salir del Demo
	Quitter Démo

	Exit Game
	Salir del Juego
	Quitter le Jeu

	Select Level
	Seleccionar Nivel
	Choisir un niveau

	Save Position
	Guardar Posición
	Sauvegarder Position

	Select Detail
	Seleccionar Detalles
	Résolution

	High
	Alto
	Haute

	Medium
	Medio
	Moyenne

	Low
	Bajo
	Basse

	Walk
	Andar
	Marcher

	Roll
	Rodar
	Rouler

	Run
	Correr
	Courir

	Left
	Izquierda
	Gauche

	Right
	Derecha
	Droite

	Back
	Atrás
	Arrière

	Step Left
	Paso Izq.
	Pas gauche

	Step Right
	Paso Drch.
	Pas droite

	Look
	Mirar
	Regarder

	Jump
	Saltar
	Sauter

	Action
	Acción
	Action

	Draw Weapon
	Sacar Armas
	Dégainer

	Inventory
	Inventario
	Inventaire

	Flare
	Bengala
	Torche

	Step
	Carrera
	Sprinter

	Statistics
	Estadísticas
	Statistiques

	Pistols
	Pistolas
	Pistolets

	Shotgun
	Escopeta
	Fusil à canon scié

	Automatic Pistols
	Pistolas Automáticas
	Pistolets automatiques

	Uzis
	Uzis
	Uzis

	Harpoon Gun
	Fusíl Submarino
	Fusil à harpon

	M16
	M16
	M16

	Grenade Launcher
	Lanza Granadas
	Lance-grenades

	INGLÉS / ENGLISH
	ESPAÑOL
	FRANCÉS / FRANÇAIS

	Flare
	Bengala
	Torche

	Pistol Clips
	Cargadores de Pistola
	Balles de pistolet

	Shotgun Shells
	Cartuchos de Escopeta
	Cartouches de fusil

	Automatic Pistol Clips
	Cargadores de Pistola Automática
	Balles de pistolet automatique

	Uzi Clips
	Cargadores de Uzi
	Balles pour Uzi

	Harpoons
	Arpones
	Harpons

	M16 Clips
	Cargadores de M16
	Cartouches de M16

	Grenades
	Granadas
	Grenades

	Small Medi Pack
	Botiquín Pequeño
	Petite trousse de secours

	Large Medi Pack
	Botiquín Grande
	Grande trousse de secours

	Pickup
	Coger
	Objet

	Puzzle
	Puzzle
	Enigme

	Key
	Llave
	Clé

	Game
	Juego
	Partie

	Lara's Home
	Hogar de Lara
	La Demeure de Lara

	LOADING
	CARGANDO
	Chargement en cours

	Time Taken
	Tiempo Tomado
	Temps réalisé

	Secrets Found
	Secretos Encontrados
	Secrets découverts

	Location
	Localización
	Lieu

	Kills
	Muertos
	Victimes

	Ammo Used
	Armamento Usado
	Munitions utilisées

	Hits
	Golpes
	Tirs réussis

	Saves Performed
	Guardas Realizadas
	Sauvegardes effectuées

	Distance Travelled
	Distancia Recorrida
	Distance parcourue

	Health Packs Used
	Botiquines Utilizados
	Trousses de soins utilisées

	Release Version 1.1
	Versión 1.1
	Version 1.1

	None
	Ninguno
	Aucun

	Finish
	Terminada
	Terminé

	BEST TIMES
	MEJORES TIEMPOS
	MEILLEURS TEMPS

	No Times Set
	Tiempos no Fijados
	Pas de durée

	N/A
	N/A
	N/D

	Current Position
	Posición Actual
	Position

	Final Statistics
	Estadísticas Finales
	Statistiques de fin

	of
	de
	sur

	Story so far...
	Historia por Ahora...
	En résumé...

	Detail Levels
	Detalles de los Niveles
	Résolution

	Demo Mode
	Modo Demo
	Mode Démo

	Sound
	Sonido
	Son

	Controls
	Controles
	Contrôles

	Gamma
	Gamma
	Luminosité

	Set Volumes
	Fijar Volumen
	Régler Volume

	User Keys
	Usar Llaves
	Touches


	INGLÉS / ENGLISH
	ESPAÑOL
	FRANCÉS / FRANÇAIS

	The file could not be saved!
	!El archivo no ha podido ser guardado!
	Impossible de sauvegarder ce fichier

	Try Again?
	?Probar de nuevo?
	Réessayer?

	YES
	SI
	NON

	NO
	NO
	OUI

	Save Complete!
	!Guardar Completado!
	Sauvegarde effectuée

	No save games!
	!No hay juegos guardados!
	Pas de sauvegarde

	None valid
	Ninguno valido
	Non valable

	Save Game?
	?Guardar juego?
	Sauvegarder partie?

	- EMPTY SLOT -
	- Rendija Vacía -
	- EMPLACEMENT LIBRE -

	OFF
	OFF
	NON

	ON
	ON
	OUI

	Setup Sound Card
	Configurar tarj. Sonido
	Config. carte sonore

	Default Keys
	Teclas por Defecto
	Touches par défaut


Créditos Comunes:

	INGLÉS / ENGLISH
	ESPAÑOL
	FRANCÉS / FRANÇAIS

	PROGRAMMERS
	PROGRAMADORES
	PROGRAMMEURS

	ANIMATORS
	ANIMADORES
	ANIMATEURS

	LEVEL DESIGNERS
	DISEÑADORES

DE NIVELES
	CONCEPTEURS

DE NIVEAUX

	FMV ARTISTS
	SECUENCIAS FMV
	SÉQUENCES

CINÉMATIQUES

	MUSIC & SOUND EFFECTS
	MÚSICA Y EFECTOS DE SONIDO
	MUSIQUES ET EFFECTS SONORES

	Title Tune Mixed By
	Mezcla de la Melodía

de los Títulos
	Mélange de la Mélodie

du Ecran d'Accueil

	ADDITIONAL ARTWORK
	TRABAJO ARTÍSTICO

ADICIONAL
	GRAPHISMES

SUPPLÉMENTAIRES

	PLAY TESTERS
	PROBADORES

DEL JUEGO
	TESTEURS DU JEU

	SCRIPT
	GUIÓN
	SCRIPT

	VOICE OF LARA
	VOZ DE LARA
	VOIX DE LARA

	VOICE ACTORS
	ACTORES DE

DOBLAJE
	ACTEURS DE

DOUBLAGE

	Voices Recorded Using

AKG Microphones

at Barracuda Studios
	Las Voces Fueron Grabadas

Usando Micrófonos AKG

en los Estudios Barracuda
	Les Voix Été Gravées

avec des Microphones AKG

dans les Studios Barracuda

	THE END
	FIN
	FIN


Textos del TR2:

	INGLÉS / ENGLISH
	ESPAÑOL

	The Great Wall
	La Gran Muralla

	Venice
	Venecia

	Bartoli's Hideout
	Escondite de Bartoli

	Opera House
	Teatro de la ópera

	Offshore Rig
	Plataforma Marina

	Diving Area
	Zona de Buceo

	40 Fathoms
	40 Brazadas

	Wreck of the Maria Doria
	Naufragio del Maria Doria

	Living Quarters
	Las Dependencias

	The Deck
	Cubierta del Barco

	Tibetan Foothills
	Colinas Tibetanas

	Barkhang Monastery
	Monasterio Barkhang

	Catacombs of the Talion
	Catacumbas del Talion

	Ice Palace
	Palacio de Hielo

	Temple of Xian
	Templo de  Xian

	Floating Islands
	Islas Flotantes

	The Dragon's Lair
	Guarida del Dragón

	Home Sweet Home
	Hogar Dulce Hogar

	Relay Box
	???

	Machine Chip
	Chip de la Máquina

	Circuit Breaker
	Cortacircuitos

	Prayer Wheels
	Rueda de Oración

	Tibetan Mask
	Máscara Tibetana

	The Dragon Seal
	Sello del Dragón

	Mystic Plaque
	Placa Mística

	Dagger of Xian
	Daga de Xian

	Circuit Board
	Tarjeta de Circuitos

	Gemstones
	Gema

	The Seraph
	El Seraph

	Gong Hammer
	Maza para Gong

	Talion
	Talion

	Guardhouse Key
	Llave del Cuartel de la Guardia

	Boathouse Key
	Llave del Embarcadero

	Library Key
	Llave de la Librería

	Ornate Key
	Llave Ornamental

	Red Pass Card
	Pase Rojo

	Rest Room Key
	Llave de la Sala de Descanso

	Theatre Key
	Llave del Teatro

	Drawbridge Key
	Llave del Puente

	Strongroom Key
	Llave de la Cámara Acorazada

	Gun Cupboard Key
	Llave del Cuarto de Armas

	Rusty Key
	Llave Oxidada

	 INGLÉS / ENGLISH
	ESPAÑOL

	Steel Key
	Llave de Acero

	Detonator Key
	Llave del Detonador

	Yellow Pass Card
	Pase Amarillo

	Stern Key
	Llave de Popa

	Hut Key
	Llave de la Cabaña

	Trapdoor Key
	Llave de la Trampilla

	Gold Key
	Llave Dorada

	Iron Key
	Llave de Hierro

	Green Pass Card
	Pase Verde

	Cabin Key
	Llave de la Cabina

	Storage Key
	Llave del Almacén

	Rooftops Key
	Llave del Tejado

	Silver Key
	Llave Plateada

	Blue Pass Card
	Pase Azul

	Main Hall Key
	Llave del Pasillo Principal

	Main Chamber Key
	Llave de la Cámara Principal


Textos del TR2 Gold + Crédito exclusivo del TR2 Gold:

	INGLÉS / ENGLISH
	ESPAÑOL
	FRANCÉS / FRANÇAIS

	The Cold War
	La Guerra Fría
	La Guerre Froide

	Fool's Gold
	El Oro de los Locos
	L'Or des Fous

	Furnace of the Gods
	Caldera de los Dioses
	Chaudière de les Dieux

	Kingdom
	El Reino
	Le Royaume

	Nightmare In Vegas
	Pesadilla en las Vegas
	Cauchemar dans les Vegas

	Circuit Board
	Tarjeta de Circuitos
	Carte de circuits

	Mask Of Tornarsuk
	Máscara de Tornarsuk
	Masque de Tornarsuk

	Elevator Junction
	???
	???

	Gold Nugget
	Pepita de Oro
	Pépite d'or

	Door Circuit
	Circuito de la Puerta
	Circuit de la porte

	Guardroom Key
	Llave del Cuarto de la Guardia
	Clé de la chambre de la  garde

	CardKey 1
	Tarjeta Llave 1
	Carte clé 1

	Hotel Key
	Llave del Hotel
	Clé de l'hôtel

	Shaft 'B' Key
	???
	???

	CardKey 2
	Tarjeta Llave 2
	Carte clé 2

	THE GOLDEN MASK
	THE GOLDEN MASK

(LA MÁSCARA DORADA)
	THE GOLDEN MASK

(LA MASQUE DORÉE)

	Programming

By
	Programación

por
	Programmation

par
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El texto en cursiva ya venía así en las versiones francesa y española de TR3,

así que no hay que darle importancia. Además, luego no sale en el juego.

